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\emzeíi Színházról
(Ábra a 19-ik oldalon.)

Vízszintes:

1. Étkezés
9. Operettbeli község, azzal 

a bizonyos fapipával
14. A Nemzeti Színház 

uj tagja
15. Egv futballista-trükk
17. Régi fegyver
18. Annak dacára
19. Mikszáth Kálmán Besz­

terce ostroma c. regényé­
nek hősnője

20. Görög prepozíció
22. Román pénz (ha többről 

van szó)
23. Az olasz skála két egy­

másutáni hangja
25. Elszel
26. Argentínai és spanyol tánc
28. A Nemzeti Színház

aj tagja
30. Sokat tanul, akárki meg­

látja, ökör lesz belőle
31. Rengetegen
32. Egyazon személy
34. Létezik
36. Nem kevés
38. Rakpart németül (ék 

feles)
39. Égési termék
41. Ráemeli szemét
42. A Nemzeti Sznház 

távozó dramaturg ja
43. A Nemzeti Színház 

idei műsortervében 
szerepelt „Hat hónap’’ 
szerzője

44. A Nemzeti Színház 
■nagy tehetségű tagja

45. Láb — latinul
47. Kereszttel emelt zenei hang
49. Pont is van ilyen
50. Adott — ellenkezője
53. Ellenőrizhetetlen hirek
56. A kiscsibe tollazata
57. A Nemzeti Színház 

volt tagja, a Vígszín­
házhoz szerződött

60. Fertötlenitőszermánka
61. Rokon -—névelővel
62. Molnár Ferenc Ismeretlen 

lány-ában az ápolónő neve
63. Kis utcácska
65. A már nem kívánt
66. Benedvesitd
68. Hangszer
70. Balaton
71. Álmodozó — költői 

hangzású szóval
72. A Nemzeti Színház 

kitűnő művésze
74. Hadászati kifejezés — 

névelővel
75. Elemi iskolákban sokat 

tanulnak a kisdiákok

Függőleges

1. A Nemzeti Színház 
uj tagja

2. Eötvös Károly 
monogramja

3. Az Ojság igy hívja
a „rendezett” felekeze- 
tüeket

4. Lángralobbanó
5. Háziállat nőstényje
6. A szorosságot megenyhiti
7. Kipusztit
8. Senkinek sem szabad 

tudnia
10. Tiara
11. A „Balaton”
12. Felhúz
13. Száján
14. Öérettük
16. Nem ismer be
19. Kártya pár ti
21. Olyan sok
23. A Nemzeti Színház 

elmúlt szezonjának 
egy darabja, Röbbeling 
vendégrendezésében

24. Német vezényszó
27. Portugál gyarmat Elő- 

Indiában
29. Emberi fészek
33. A Nemzeti Színház 

művészei számára 
pihenőt jelent

34. Kutya teszi
35. Amint mondtam!
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Előfizetési árak:
Egész évre_______P
Félévre ______ P
Egyes szám ára 10 fillér.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
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Budapest, 1935 Junius 29-töl Julius 5-ig.

RJEJTVÉAIYUJSAo
AZ IZÉ MINDEN EURÓPAI FŐVÁROSBAN KAPHATÓ!

Külföldi árak: Ausztriában —*20 garas, Cseh-Szlovákiában 1'— korona, Olaszországban 050 líra

Will

Egy fiatal­
ember

Hulltown, csendes kis kana­
dai bányaváros. A Hotel Nia­
gara azok közé a szállodák közé 
tartozik, amelyek a közeli USA 
határt átlépő kétes eleme 
szoktak egy-egy éjszakára 
lást nyújtani.

Történetünk kezdete egy 
vaszi reggelre esik. A 
kapuján kilépő sápadt arcú és 
viseltes ruháju fiatalember 
megelégedetten, de nem minden 
nyugtalanság nélkül nézett 
körül a kis utcán. Rövid habo­
zás után lépteit a városka cent­
ruma felé irányította. Tiz 
percen belül meg is érkézéit a 
Citybe. Az üzleti negyed kis 
arányokban ugyanazt a képet 
mutatta, mint a nagy városok, 
üzletek, vendéglátó üzemek és 
bankok keverékét. Hősünk egy 
kisebb kávéház kiválasztása 
után helyet foglalt annak utcá­
ra nyíló terraszán és egy újság 
hatalmas lapjai közé temetkez­
ve látszólag olvasásba merült.

A valóságban a fiatal&mb r 
a szemközti bank forgó üveg­
ajtaját figyelte. Sorra mustrál­
ta az ott kereszt ü Ímenő ügy .-- 
bajos embereket, de tekinteté­
ből könnyen kivehető volt, hogy 
mást keres. Talán egy duzzadt 
táskáju bankszolgát, vagy 
esetleg egy’ tömött pénztárcáju 
magánembert.

MW

Most hatalmas túrakocsi állt 
meg a bank bejáratánál. Az 

kiugrott a 
ajtót széle- 
az slegáns 
sietős lép- 
bankba. A

nk bejáratán 
egyenruhás soffőr 
volán mellől és az 
sen kitárta az előtt 
úriember előtt, aki 
tekkel ment be a 
soffőr visszaült helyére és új­
ságolvasásba kezdett.

Negyedóra múltán 
megjelent az autó utasa, 
kor a kis kávéház titokban fi­
gyelő vendége rápillantott, a 
csodálkozástól és meglepetéstől 
majd leesett az álla. A elegáns 
úriember vonásai kísértetiesen 
egyeztek a sajátjaival. Ha nem 
tudta volna, hogy ő maga mi­
lyen szegényesen 
kor azt hihetne,

öltözött, ak- 
saját 

tükörképét látja maga előtt.
Még mielőtt a fiatalember 

meglepetéséiből magához tért 
volna, -ulyos kéz nehezedett a 
vállára, amely megfordulásra 

ritette.

Egy fontos 
megbeszélés

— Halló, Brown, — szólalt 
meg a súlyos kéz gazdája. — 
Csodálatos ez a hasonlatosság, 
ugy-e?

— Halló, Newton! — felelt a 
fiatalember, — valóban bámu­
latos. Ki ez az úriember? És 
mit keresel te itt? Már megint

L/í/r <505"fi »i U, * *-» V -J

TIT, évfolyam 27. (123.) szám 

valami rossz fát tettél a tűz­
re odaát?

_  Ez most nem fontos. In­
kább beszélj ük meg azt, hogy 
miként lehetne ezt a nem min­
dennapi alkalmat megragadni 
és a hasonlóságot, amely köz­
ied és az előbbi úriember kö­
zött van, a magunk javára 
gyiimölcsöztetni. Adok neked 
egy szenzációs tippet, amellyel 
talán becsületes utón is tudunk 
pénzt szerezni. Egy időre sze­
retnék most nyugodt életet 
élni.

— No, nézd csak. Még azt 
is megérhettem, hogy az én 
Newton cimborám becsületes 
utón akar pénzhez jutni? — 
gúnyolódott Mr. Brown. — A 
kérdés csak az, hogy én, hogy 
juthatok hozzá a pénzhez, majd 
azután megbeszélhetjük, hogy 
mennyi „becsületes” keresetet 
tudok neked leadni?

__ Figyelj ide, Brown. Az 
autós ur a közeli bányák közül 
egyik legnagyobbnak az* igaz­
gatója. Én az elmúlt két hét 
alatt informálódtam, mert hisz 
nekem is feltűnt- ez a hasonló­
ság, csak nem tudtam, hogy hol 
talállak meg téged és arra a 
meggyőződésre jutottam, hogy 
a hasonlóság ténye elegendő 
lesz ahhoz, hogy ha meglát té­
ged, alkalmazzon. Vannak 
esetek, amikor az ilyen hason­
lóságot az üzleti életben igen 
jól lehet kamatoztatni. Most
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munkás­
különböző 

időnként 
gyalo-

"Mi történt 
a bánya­
irodában?

felé járt az idő, 
ból érkezett. A

w
9 óra 

cé’já 
szemo: előtt terült el.

mondd meg, hol vagy -megszáll­
va és mén. nyugodtan szétnézni 
a városban. Én ma lőkészitam 
a terepet és holnap reggel ér­
ted megyek'. Majd együtt fog­
juk a hasonmásodat megláto­
gatni.

iMiután Newton barátja ne­
vét és címét feljegyezte, fize­
tett és bará te al -■ < itt tá­
vozott. Rövidesen

Brown

.ként •: 
cn ki:

„társak” és 
mariadva, a;: m 
géni, hcy r.i’ 
üzletet Nev.-ti 
megcsináld i. 
len volt neki 
is jelen legy< 
gátéit meglá1 . ;
voitugyan tisztába: 

kni, de

’ tváltak a 
..•agára 
í-ipren- 

az 
lárásávnl 
'nyelmet-

?z, hogy barátja 
. mikéi igaz- 

?..’ ’-lég nem 
izzal, hogy 

mit fog csinálni, de előre érez­
te, hogy tanúra és osztozkodás­
ra nincs szüksége, lí ? id fej­
törés után tevének körvona­
lai már ki?.-!?, hűltek.

Gondosan feljegyezte magá­
nak azt a helyet, amelyet ba­
rátja, Newton mint a saját 
címét, megad -.tt neki. Azután 
betért egy fagyverkeraskedés- 
be és még rendelkezésre álló 
tőkéjének jetete-s r.Azét egy 
zajtalanul működő ismétlő­
pisztoly vásárlására fordította.

A nap hátralevő része terep­
szemlével és a m. ;;>zijáratú 
hajók menetrendjének tanul­
mányozásával telt el. Mikorra 
beesteledett, kész volt tervé­
vel. Szállodájából kiköltözött 
és barátja szállásá.r-a h közelé­
ben addig leselkedett, míg egy 
óvatlan pillanatban észrevét­
lenül beosonhatott. Halkan ko­
pogott annak ajtaján és miután 
bebocsátást nyert, megkérte 
Newtont, hogy -engedje őt ott 
aludni. Pénze ugyanis már 
fogytán van és nem akarja, 
hogy felesleges kiadásai legye­
nek.

— Nem bánom, aludhatsz 
nál: n is, de vigyázz, hogy a 
szobaasszonyom meg ne tudja, 
meirt akkor nekem kell ráfizet­
nem. Majd reggel korán el- 
índulunk, hisz úgyis a környék­
re kell mennünk. Most pedig 
hagyjál alud

A házigazda , megfor­
dult és rövid idő múltán egyen­
letes sauszogása tanúskodott 
arról, hogy alomba merül.. 
Emberünk sem tehetett egye­
bet, gondosan megtapogatta a 

, bében levő fegyvert és 
miután az előző napról mar 
ismert kávéházban megregge­
liztek, útjukra indul1.:?.!;, 
egyébként még teljesen i 
Ív' kávé’r.áz egyetlen 
levő pincére csodálkozva 
gette*őket. Az idő még 
korai volt, hogy a ven 
felkeltették figyelmét.

Az
- - 
ő bren 
-.léz-,- 
olvun 
d -g: k

falvakból mind 
emberek haladtak 
céljaik felé. Brown 
megkérdezett egy-agy 
gost, jó irányba halad-e. Köz­
ben azonban kalapjait jól szé­
ni- re húzta és gondosan ügyéit 
arra, hogy a hasonlóság ne 
keltse fel valamelyik olyan 
szembejövő figyelmét, aki Wil- 
liams igazgatót is ismerheti.

A két ember szótlanul Aduit 
útnak. Brown egy idő mukán, 
mikor kiértek a városból, üt­
jük célját tudakolta, amit d- 
dig barátja elhallgatott előtte. 
Most megnyílt az ajka Newton­
nak is és megnevezte Brown 
hasonmását. A néhány mér- 
földnyire levő Blaclcstars nevű 
szafirbánya igazgatóját, Wil- 
li-amsot fogják felkeresni és 
neki szolgálataikat felajánlani.

Brown feszülten figyelt 
Newton szavaira. És félóra 
múlva, mikór egy erdőn halad­
tak keresztül, hátulról keresz­
tüllőtte -cimboráját, aki szó 
nélkül holtan vágódott el a 
fűben.

A gyilkos áldozatát egy sűrű 
bokorba rejtette, majd körül­
nézett. Mikor meggyőződött 
arról, -hogy tettének tanúja 
nem volt, tovább folytatta út­
ját.

Nemsokára kiért az ország- 
utra. Ott már a városon kívüli

Már 
amikor 
bánya 
Az irodaépület kissé távolabb 
álló bejárata f irányozta 
lépteit és éppen -akkor érkezett 
oda, mikor az igazgató is 
munkahelyére -akart térni. Mi­
vel idegen nem veit a közelben, 
bátran megszólította Williamst.

Az igazgató az idegen kö­
szöntésére meglepetten -nézett 
fel. A hasonlóság annyira meg­
döbbentette , hogy szólni sem 
tudott. Mikor kissé magához 
tért és megértette, hogy a jö­
vevény alkalmaztatást kér, za­
vartan hívta őt be egy hátsó­
ajtón irodájába és ott leültette.

Az igazgató még fiatal volt, 
de már sok mindenen ment ke­
resztül. Mikor rárszmélt arra, 
hogy látogatója hasonlósága 
mennyire -megtévesztő, egy „üz­
leti terv” merült fel agyában, 
amelyre már régen készülődött, 
de annak kivitelére -még nem 
tudta magát rászánni. Most 
elbeszélhette magánál; Brown- 
nal, hogy az, hogy került oda 
és gondosan kikérdezte, látták-e 
mások, amikor megérkezett.

Rendkívüli kedvezmény !
Ezen szelvény ellenében az alant felsorolt finom regény­

nyomó papiroson, diszes vászonkötésben, arany-nyomással és 
kétszinnyomásu borítólappal előállított rendkívül érdekes és 
legjobbnevü írók regényeit kötetenkint P. 1.20 helyett 40 fillé­
res árban kaphatják olvasóink, amig a készlet tar;.

1. Hugh Walpole: Dráma a Piccaeillyn.
2. Evadne Price: Luxuslányok.
3. Gaál Andor: A francia ágy.
Vidéki olvasóinkat kötetenkint külön 10 fillér portóköltség 

terheli, amely a 40 filléres árral együtt (összesen 50 fillér) 
bélyegben küldendő be.



Majd elkérte személyazonossági 
igazolványait és az azokon sze­
replő fényképeket gondosan 
megvizsgálta. Azután whisky- 
vel kínálta öt, közben lehúzta 
az iroda redőnyeit, hogy senki 
be ne láthasson. Az sem kerül­
te el figyelmét, hogy Ihv.v.-n 
gondos terepszemlét tart elbe­
szélése közben. Befelé mosoly­
gott magában. Kinyitotta pán- 
öélszekrényét és onnan előszed­
te a bánya értékes drágakő­
gyűjteményét. Közelebb invi­
tálta a látogatót és mikor az 
érdeklődve hajolt a gyűjtemény 
felé, Williams Íróasztaliakiá­
ból revolvert -rántott elő és szl- 
▼enlötte. Brown. nadrágzuébé- 
ben revolverért szorongatva hol­
tan esett össze.

huszonnégy órán belül lázas 
nyomozás folyt az egész kön­
nyé ivar.. Az erdő átkutatása 
körben megtalálták az ott el­
rejtett holttestet is. Mindkét 
áldozat >t felkoncolták.

A.Z 
elfog’atás

igazgató voltaim és most a sa­
ját magam meggyilkolása miatt 
akarnak elítélni.

A szegény őrült azóta a ki­
kötőben csavarog és az érkező 
hajók utasainak könyöra-do- 
mányaiból tengeti életét.

Mikor Williams hajón tör­
tént szökése után harmadnap 
parira akart lépni, a kiszállás­
nál arra eszmélt, hogy csillogó 
acélbilincs került csuklójára. A 
bilincs másik végét tartó tit­
kosrendőr pedig a következő­
ket mondta:

Miután áldozatával végzett, 
Williams gondosan átöltözött, 
a halott ruháit és igazolvá­
nyait is magához vette. Majd a 
holttestet a főidre helyezte és 
a zsebében talált revolvert mel­
léje tette. Azt a látszatét akar­
ta ezzel kelteni, mintha az ál­
dozat ö maga, vagyis Williams 
bányaigaZfgató lenne, akit a 
földön fekvő revolverrel végez­
tek ki. Saját fegyverét magá­
hoz vette.

Ezután a drágakőgyüjte- 
ményt ruhájába rejtve, kiosont 
az irodából és sikerült is ész­
revétlenül távoznia.

Félóra múlva felfedezték a 
gyilkosságot. A rákövetkező

— Mr. Brown, önt gyilkos­
ság miatt letartóztatom. New­
ton nevű cimborája és Williams 
bányaigazgató meggyilkolása 
miatt kell felelnie. Szökést 
meg ne kíséreljen, mert biztos 
kézzel bánok a fegyverrel.

Williams’ körül forogni kez­
dett a világ. Csapdába esett. 
Nemcsak a saját maga meg­
gyilkolásáért kell néki felelni, 
hanem még egy általa el nem 
követeti, gyilkosságért is.

Mikor másnap reggel kihall­
gatásra került a sor, egy7 fe­
hérhaj u, zavart tekintetű em- 
berronesot vezettek a vizsgáló­
bíró elé. A kérdésekre nem tu­
dott válaszolni, csak közömbös 
hangon mormogja:

— Newton vagyok, bánya-

Képzeljük magunkat detekti- 
veknek és próbáljuk meg a már 
ismert adatokból megállapítani 
a tényállást, tekintet nélikül 
arra, hogy a bűnösök elvették-e 
méltó büntetésüket vagy sem.

1. Hogy állapítható meg, 
hogy a két gyilkosságot két 
különböző ember követte el?

2. Hogy állapítható meg, 
hogy Brown nevű embernek 
köze van a gyilkossághoz? 
Ugyanis ezen az alapon sikerült 
a menekülő letartóztatása.

3. Mivel sikerül bebizonyíta­
ni, hogy a hányairoda áldoza­
tát a menekülő lőtte agyon?

A személycsere kiderítése 
nem bir fontossággal, hiszen 
az életbenmaradt áldozat meg­
őrült annak a gondolatnak a 
hatása alatt, hogy7 saját maga 
meggyilkolása miatt kell neki 
felelni.

*

szelvény
Ezen szelvény ellenében minden olvasónk egy darab 64 oldalas 
regényre tarthat igényt. A szelvények összegyűjtve havonként 
egyszerre is beválthatók. Regényenkint csupán 2 fillér kezelési 
dij fizetendő, amelyhez vidéki olvasóinknak regényenként 2 
fillér portóköltséget számítunk. A kezelési dijat és a portó­

költséget vidéki olvasóink bélyegben küldjék be.

Fenti három kérdésre 
adott válaszok legké­
sőbb julius 6-ig külden­
dők be.

A helyes megfejtők között 
100 pengőt osztunk szét.

I. dij 50 pengő
II. „ 30 „

Hl. „ 20 „

^isiheles u| reitnényversenyiink 
eredménye a jörő héten!



/líuloldali Keresszírefívény ssövege:
Vixstzinles :

2. Nagyhorderejű nemzetközi 
megállapodás

5. Jugoszláviai esemény
10. Fogatvezető
12. Ősrégi, örökzöld kultúr­

növény

Jeffrie Paddington, lapunk 
illusztris barátja és a H. cs. /u 
f. (gyengébbek kedvéért) Her­
kules csokoládé halhatatlan fel-

— Pár évvel ezelőtt súlyos 
reumában szenvedtem. Bár or­
vosi kezelés alatt álltam és dié- 
tikus koszton éltem, mindez 
nem használt. A tavaszi válto­
zékony időjárást mindig úgy 
megsínylettem, hogy hetekig 
csak vánszorogni tudtam a

14. Érzékszervünk képességbe 
(igealak)

15. Kémlel
16. Arab megszólítás,

a. m. ur
17. A nemzetközi futball- 

szövetség betűi
IS. Magyar ékszer régi neve 

nagy fájdalmaktól.
— Meghallottam egyszer, 

hogy egy vidéki csodarabbi a 
reuma, gyógyítása terén bámu­
latos eredményeket ér el. fo­
natra ültem és meglátogattam 
őt, szűkebb pátriájában. Kezelés 
alá vett és három nap alatt 
csodát müveit. Vígan sétálgat­
tam és azt ehettem, amit sze­
me m-szám kiránt. Maga a cso­
darabbi hívott meg asztalához 
és vendégelt meg régen nélkü­
lözött kedvenc ételeimmel,, még 
emlékszem is a menüre. Borsó­
leves, libamáj, paprikás csirke, 
saláta és turósgombóc volt 
ebédre.

— Mikor hazatértein, tökéle­
tesen egészséges voltam cs Is­
tennek hála, ma is az vágyói;.

A befejező szavak után már- 
már a csodarabbi címét akar­
tuk megtudakolni Paddytól. de 
a hallottakat átgondolva, rá­
jöttünk, hogy megint felültünk 
neki. Ezúttal sem mondott iga­
zat.

*
Mit hazudott a H. cs. h. f.?

21. Visszhang, fon.
22. Postai értékcikk
23. Vissza: zöldfőzeléü
25. Folyó az orosz-japán 

háborúban vált ismertté 
egy ottani csata, révén

26. 1050
27. így szólítják nálunk a 

napot
30. Paripa
32. Germanium jele
33. Téved az írásnál
34. Számnév
40. E helyen
42. Hajdúi nagyközség
43. . . . Diavolo
44. Egy Verne regény hőse, 

kapitányi rangban
45. Kis állatka
47. Ráskay László
48. Járás
51. Kutya-szállás
52. Zeus egyik kedvese
53. Folyó neve
54. Kutya
55. Ada . . ., aldunai sziget
58. Hajózási vállalat
60. írónő, Cecile
62. Rövid szövegű kötelezvény
63. Báró, magyar dalköltö 

volt
65. Fény ellentéte
66. Értelmes lény
68. Üt
69. Kisebb irodalmi tanulmány
71. Pesti pénzintézet
74. Hasad

Függőleges:

1. Hascsikarás, hasfájás
2. Nielson keresztneve
3. Fém idegen neve
4. A fütyülő
5. Román város
6. Sopánkodás indulatszava
7. Azonos betűk
8. A hét vezér egyike
9. Ugat (a kezdőbetű 

kettős: cs)
11. Az állítást tagadja
13. Beszünteti a munkát

6



S1*NCTM*N Bili
Mi történi a nagyvilágban 1935. junius 18-tól 25-ig

Egy osztrák miniszter
Pesten
Irányába
Egyesületek szövetsége, 
fordítva
Helyhatározószó
Disziteni — németül

29. Valamiből az utolsó sza­
kadék példány

31. Sorsjegyvásárlók reménye
2. Libahang

Idegen szó, a. m. újítások­
tól el nem zárkózó

36. Koros
37. Haláleset
38. Egymást előző betűk
39.
41.
44.
45.

0. R. O.
Foghus
Gallium jele
Európai jelentőségű 
kúrtyaese meny 
Brüsszelben

46. Teleki László
49. . . . Ruffo
50. Fekvőhelyül szolgáló 

szalma

54. Híres tengeralattjáró 
volt

56. Lóeledel
57. Multszázadbeli államférfi

utcát is neveztek el róla
59. Lebontott városrész
61. Az osztrák rádiótársaság
64. Kitalált történet
65. Vermet készített
67. RFK
70. Gyakori rövidítés
72. Római pénz volt
73. Falusi megszólítás

Kiéin László

7
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Hossz idő esetén tedell helység

NIKOTEX I
AZ ÉN ESETEM*

Bűler Irén és a film
Biller Irén, ami­

kor visszatért Bu­
dapestről Holly­
woodba, az Univer- 
sal filmgyárhoz 
szerződött. Idesto­

va már egy esztendeje, hogy 
Biller az Universalhoz szerző­
dött, eddig azonban még nem 
érkezett hir, hogy valamelyik 
amerikai filmben ez alatt az 
idő alatt sikert ért volna el. 
Hollywoodból jelentik, hogy 
Biliér Irén azzal a tervvel fog­
lalkozik, hogy állandóan New- 
yorkban telepszik le és a jövő­
ben filmezés helyett színpadon 
íog játszani.

Janet Gaynor agyrázkódása
Különös szeren- 

•’ esetlenség történt 
Janet Gaynorral 
egy felvétel alkal­
mával. Hollywood- 

Santa Fébe 
felvételre. Itt 
Janet Gaynor 
Henry Fondá- 
a film föszere- 

ból 
utaztak külső 
egy jelenetnél 
szerepe szerint 
hoz szalad, aki
pét játssza. Janet Gaynor oly 
szerencsétlenül ütközött össze a 
színésszel, hogy eszméletlenül 
esett össze. Mikor magához 
tért, kiderült, hogy súlyos agy­
rázkódást szenvedett. A felvé­
teleket tiz napig szüneteltetni 
kellett.

c ol

Vaszary János Írja az uj 
Gaál Franciska-fiímeí

Az idei nyár vé­
gén kezdődnek meg 
az uj Gaál Fran- 
ciska-film felvéte- 

Budapesten. A
QzréQ t^film kéziratát Va­

szary János írja, Joachimson 
társaságéiban. Joachimson volt 
az, aki Gaál Franciska legutóbb 
megjelent filmjének, a Kisma- 
má-nak könyvét is irta.

Dr. Mefisztó
Tarka bolondság
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A szavak értelme a
-14. Patinás, ré-
■ges kígyó. 15— 
Molnár Ferenc

16. La-

&. O G

na —
Kiállít

Mindégyik szóból 1—1 szótag 
keresendő ki, melyei; összeol­
vasva egy i.-niert 1 vers
címét, egyben kezdő red-
ményezik.

—R
-—A R 1A 
—IRKA 
—IXGO 
—PORTO 
—EBES
—SER 
—RAB 
—ÁSZ
-—LAPOS

£Fu^a-i;oi2a
Kard—-amely—lat 
Boros—zord—szágó 
S zeni—i r ka—m i s s 
Cser—egy—hajitó 
Kút—fonál—leó 
Öten—éger—eszem 
Hever—sok—fedés
Minden sor szavaiból 1—1 be­

tűt huzzunk ki úgy, hogy há­
rom szó egy uj szóvá legyen 
összevonható. (Pl. dara—Ábel 
—lak -- Arabella). A kapott 7 
szó kezdőbetűi adott sorrendben 
híres magyar ember nevét ad­
ják.

Az üres kockákba úgy írjunk egy-egy szótagot, hogy az, 
úgy az eló'tte, mint az utána levő szótaggal egy értelmes 
alkosson.
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szavakat.

1 4 í
j

8 ! 13

15 14 21

ábrába írjuk be az alább megjelölt értelmű 
Az egyes szavak számi ól-számig terjednek.

1—2. A termékenység 
nője a rómaiaknál. 2—3. 
gő. 3—1. Szellőző nyilas 
Ráma. 5—6. Szakítani. 
Startolta!. 7— 
tánc. 8—9. 
hajit, 
sztár

isten- 
Bice- 
4—5. 
6—7.

-8. Délamerikai 
Spulnik. 9—10. Ki- 

10—11. Uj színpadi
(Belvárosi.) 11—1 

Vili?, angol futballcsapat.

13. Zérus.
gi. 14—15.
16. Férfiné 
regényének címe. 15- 
kóinak együgyüségéröl ismert 
község. 17—18. Költő. (A ma­
dár fiaihoz.) 18—19.
20. Esetlen járású,
20—21. Lótáplálék.

Brit. 19— 
nehézkes.

W



jl íulol&ali Keressírcjívény szövege
Vlxszlníes:

1. Török katona, nem hinném, 
hogy Kemál mai modern 
hadseregében szerepelne

4. Női név, de idegenesen 
(ékezet nélkül) írva

9. A gyorsírásban ennyit ir ki 
az ember (persze jelekkel) 
az elnök szóból

13. Tág, bő — névelővel
14. Össze! a falevél — mint 

annyi sok nóta is monoja
16. Az „Ej Uhnyem!” is ez
19. Báka ikerszava
20. Vonzó egy dolog
21. Taksony vezér unokája, 

akit Szent István megvaki- 
totta és fülébe ólmot önte­
tett

22. Ósdi, ócska
24. A fejsze része
25. Ennek elnyerésére való re­

mény — mindenesetre a 
bizalom megnyilvánulása

26/a. Katalinka
26/b. Állam — németül
27. összecsapás, nem alapos 

munka
28. Ez meg állam franciául 

(ék. feles)
31. Az olasz skála kezdete
32. Heveny, gyors lefolyású
34. Lefest, lefényképez
37. Ádám becézve
40. Egy pengő tizenhat fillér 

az értéke (negyedik, vak 
kockája kettó'sbetü: Ni)

41. Elfogy (a forrás)
43. Mivel?
45. Szerveskémiai vegyület- 

csoport neve
46. Szemtelenség
47. Madár
48. Arany János „Hidavatás ’ 

c. balladájának első két 
sora

49. Francia segédige (lenni)
52. Invitál
53. Ilyen az arca annak, aki 

kissé in ölet t
55. Ennyi munka után jön a

megérdemelt vasárnapi 
pihenés

59. Eszter beceneve
63. Angol detektivregényirő
65. Gyóni Géza verseskötete. _ 

Már a kötet címében is ki­
bontakozik a költő tragé-

Capiíol filz&pal&ía
Baross-tér 32. T.: 343-37.

SÁRGA ÖRDÖG

Fortjffi fíimsaiiísfjííx
Kossuth L.-u. 18. T.: 897-07. 

KIS MAMA
Casino

Eskü-ut 1 Tel • 831—02.
ÉNEKEK ÉNEKE
DALOL A MÁMOR

¥*alace
Erzsébet-körut 8. T. 365-23.
2 HERZEN — HYPOLLIT

Décsf filnasziníítizz
Teréz-körut 28. T.: 259-52.

ÁMOK — BÉCSI BÁL
Előad, (első félh.): Capitol, 
Royal A. 4, 6, 8, 10, Décsi, 1

ííoyol /JpoZIo
Erzsébet-krt. 45 T • 429-46.

1)R. MEFISZTÓ
Dasin.0, Fórum: 5, 148, 1-10, 
’alace 5, J47, 8, ¥210, 11.

Megjelelt!
Ára 90 fül.

Szemüveget a bírónak!
Tabl László 
vidám sportkönyve

diája
68. Találta vala j
69. irány — mégpedig a hala­

dás iránya
70. Mondani valamit (Első betű 

kettős: SZ)
71. Gizella
72. Fém t i S z t i t ó:z e r
73. Mondjuk: Kelet
74. A
75. ,.A gálya reng s .... _ j|

tengerész — Fáradt szeme­
vei a magasba néz"

76. Német betű
77. Portrét készít
78. Kényeskcdik, finnyáskodik

Függőleges. i

1. k „kapca” teszi, ha baj 
van. Köpecen!

2. Kihívó magatartást tanúsít
3. Tompa Mihály „A madár 

fiaihoz” c. vertéből kiraga­
dott szavak

4. ... a parancsnak — enge­
delmességet követel |

5. Régi iíjságpapir
6. Dísznövény
7. Francia névelő •
8. Egy. az 1 °33—34-es film­

szezonban bemutatott film .
cím?. Tartalmaz egy kis |
igazságot ....

9. Nem szigorú
Hl. Ölelni ige félmultban
11. Szarvasállat
12. Reális dolog
15. Nemdebár?
17. Szenny, szemét, métely

— átvitt értelemben
18. Bedugaszolódik (
22. A német feladó (Absender) 

rövidítése
23. Te csibész!
26. Szógyűjtemény (ékhiány)
29. A Nemzeti Színház újon­

nan szerződtetett művész- .
nője

30. A Magyar Színház művé­
sze, kitűnő magyar színész

31. Egy étkezés neve — a felső 
tízezer nyelvén

32/a. Összekever
33. \ láb része
35. Sár — németül
36. Egy ausztriai nagyvárosból 

való





Copyright by IZÉ

LENT

1
9 DO

1 1
1

i
GA 5

j
I !

i

1
1 Ê1

£
I 

ZÖ !
1

r
1 1 I Ê

1 
¡•II »

& f

MELY fenti ábrába helyesen

E HANG£
r————•
! RENT) RE J

INYOKTÖRI

l
Ha az oldalt lévő parkett-kockákatrakjuk be, akkor az azokon elhelyezett szótagok össze- & olvasva Goethe egy mondását eredményezik. i|

■
Minden hétfőn a

HÉTFŐI NAPLÓ
pompás keresztrejtvényéi fejtem!

-bánaz
Kedd, Csütörtök, Szombaí
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30.

32.
33.

2ti.
28.

25.

í 
i

issza^aszra va/o
Minden kockába 1—1 széíag .Szotngíi sreszírejtvény

Vízszintes:
Gyorsan
A Tiberis olasz neve
Így becézi a gyerek a csibét 
A Földközi-tenger legna­
gyobb szigete
Kávépótlék
Savas hatású

12. Katonák letelepedési helye
13. Szláv Miki
15. Presszió pénzszerzési cél­

zattal
17. ... Ruffo
18. Felhős
19. Nyitva
20. Vizet húz
21. Szörnyűség, rémség
23. Hires színésznőnk. Lili 

Hegyvonulat a Genfi-tótól 
a Majnáig
Egyiptom vízellátója
A világháború egyik nagy 
magyar győzelmének szín­
helye
Fellegvár, Budapesten is 
van egy ilyen, de már hasz­
nálaton kívül
Régi ürmérték 
Lép rajta

Függőleges:
1. Kettészelni
2. Márton
3. Virágfajta
4. Szavalás, közkeletű idegen 

szóval
5. Piroska

ti. Kegyesrendü (szerzetes)
8. Peru fővárosa

10. Csavargó természetű
14. Kidönt, kiönt
17. Férfinév
20. Érdemrend
21. Ennek eltörléséről legköze­

lebb rendelet jelenik meg

1 9 !

11
9 I

— 6 |

A Tátra egyik közieieert 
pontja
ósdian pedáns emberre 
mondják
Jupiter felesége
Rest
Hagymametropolis
A görög ,,D” betű aeve

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet óig 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dig vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és igy tovább a harmadik és negyedig sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni keik Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)



Omnia
VHI., Kölcsey-utca £.

VIII. OLIVÉR
Előadások: 4, %7, 10 órakor 
Az eiső előadás mindennap 

félhelyárakkal.

Vesía
VII. Erzsébet-körut 39. 

Telefon: 32-6'39.
A halál vakációja — Bolerc 
Hétfőtől: Volga-Volga — A 

crestwoodi fantom
Előadások: 144, ’á7, %10.

filmszínház
Nagymező-utca 22—24. 

Telefon: 220—98, 292—50.
Dijnvertes reprismiisor 

RIVALDAFÉNY. EZ TÖR­
TÉNT EGY ÉJSZAKA

Előadások: 4, %7, ’ilO-kor. j

SUSANNE LENOX TÜN­
DÖKLÉSE

Előadások: 2, 4, 6. 8 és Ifi

CORSO
IV., Váci-u. Tel.: 87-4-02.
TARKA-BARKA BOLOND­

SÁG
Előadások: Ü12, %2, 4. 6, 

8, 10.

CITV FICMSZiNHÓZ
V., Vilmos császár-ut 36-38. 

Telefon: 11—1—40.
A SZERELEM HIÉNÁI

Előadások: 4, 6, 8, 10.

Kamara
Dohán y-u. és Nyár-u. sarok. 

Telefon: 440—27.
AZ UJ ROKON — VOLT 
EGYSZER EGY KERINGŐ 
Előadások: 4, 7, 10 órakor.

27

■ {'Vízszintes:
1. Villácska
4. Szellemes
7. Finom homok

IC. Európai nemzet
12. Japán város
14. Alaktalan
15. Azonos hetük
17. Magyarul: föld
18. Nem aktuális
19. Himfy névbetüi
20. Rag, -val párja
21. Srontium jele
23. Veri
25. Férfinév
27. Gyorsaság
28. Elődje
29. Az olasz pénz rövidítése
.30. Személyes névmás
32. Pláne
34. 100 liter jele
35. Kezessé tenni
38. Harácsol (vámot ...)
39. ó. Z. Z.
40. Szótlan
42. Kikel
44. Operakomponista
45. Isaszegi Kerékpáregylet
46. Teremt
47. Fedák filmszerepe

Függőleges :
1. Szodomából elmenekült
2. Idegen férfinév (Alajos)
3. Vivófegyver
4. Mutatószó
5. Excuzálja magát
6. A tenger vizében is van
7. Vizmenti terület
8. Farkas
9. Parisban utca

11. Magát jámbornak mutató
13. Véghezvinni
15. Embereket megkülönböztet
16. Egymást előző betűk
19. Tőke hozadéka
22. Elbeszélt mesél
23. Nőstényszarvas
24. Ipolysági Tornaegylet
25. Talál
26. Kelet — más nyelven
31. Táplálkozik
32. Dunántúli csatorna
33. Számnév
34. Kézimunkázik
36. Muzsika
37. Figyeli
38. Sporteszköz
41. Tisztítószer
43. Francia névelő
44. Birótestület jele



Kis íxé

Vizsxiikíes:

1. Petó'fi-vers címe. (Zárt be­
tűk: E, Y, G, E)

10. Tisztítani
11. Angol domínium
12. Megfutamodik
13. ... Eulenspiegel
14. Adni, idegen nyelven
16. Hézag
17. Vissza: Katalin, becézve
18. Élesít
20. Sturmabteilung jele
21. Válaszol
23. Tetejére
25. Kelés, daganat
26. Társadalombiztosítási

szerv névbetüi
28. Kémlelek
29. Idegen női név
31. Szent, rövidítve
32. Balzsam
33. ... de chine
35. Szigligeti neve

Függőleges :

1. Ady-vers címe. (Zárt be­
tűk: B, S, T, E)

2. Szombati étel
3. Lárma, zsibongás
4. Nem annak
5. A Balaton jegével történik
6. Személyes névmás
7. Zúdít
8. Kómái 1549
9. Afrikai folyó

15. Közbebeszél
18. 50%-os
19. Kacag
21. Fölsó' irányba
22. Lyuk
24. Modern könyvelési rendszer 

az ilyen
27. Idegen nó'i név
30. Bácsika
32. Helyhatározószó
34. &
35. Tova

érem vegye 
tudomásul_

A rejtvények helyes meg­
fejtői között ezen a héten 15 
értékes dijat sorsolunk ki.

DIJAINK:
3 üveg Törley.
1 bekeretezett értékes réz­

karc.
1 üveg tokaji.
1 játszma bridzskártya.
1 tucat borotvapenge.
1 doboz csokoládé.
1 zseblámpa.
2 lámpa.
Bridzs és sakk megfej- 

! tőink négy diszkötésii köwy- 
I vetnye rhetnek.

1. Egyetlen rejtvény he- 
I lyes megfejtése jogosít a

jutalmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb négy 
(esetleg hat) sornak be­
küldése.

3. E heti retjvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: 1935 julius S. 
(Külföldről julius 15.)

i. Semmiféle szelvényt 
nem kell mellékelni.

5. Eredmény közlés III. év­
folyam 29. számunkban.
Minden olvasónknak kelle­
mes szórakozást kívánunk!



Aswg a világ épületét nem 
neat tartja össze a filozófia, 
a Természet tartja fenn tize­
mét éh »ég és szerelem ellen.

Schiller

Hebtostetett kötelesség, hogy 
kiki lelkiismeretesen betöltse 
helyét s abból ki ne kalandoz­
nék.

Gr. Széchenyi

Az <30«ber elé tűzött cél örök­
ké elérhetetlen. Megközelitésé- 
bes» áü az emberi élet értelme.

gr. Tolsztoj

Vájjon kinek nyújtja a sze­
rencse c. legszebb pálmát? An­
nak, aki örömmel tevékeny és 
örül > tettének.

Goethe

Htreed, mitől szived vidul, 
ám teskvérsz:vet meg ne bánts.

Ha fiz

A legszerényebb lányka is 
tékoKá, ha a hold előtt levonja 
a leplet bájairól.

Shakespeare

A ad olyan, mint az általá­
nos aatbály. Miért? A szabály 
is sokszor megcsal (sok alóla 
a kivételi. ép úgy a nő is.

Ou'en

A ötiihöz nemcsak művészet 
és tudás kell, hanem türelem 
is.

Goethe

Fösvény ember és kövér 
disHBÓ hasznát csak haláluk 
utá« látjuk.

Logau

Csak azok bilincs nélkül va­
lók, akik semmit sem szeretne!-; 
és semmit sem gyűlölnek.

Indus mondás

1. Ady-vers címe
IC. Mithológiai isten
11. Elhunyt szinésznőnk, Rózsi
12. Elhajít
13. G. P. N.
14. Kúszó növény
15. Védve
17. Oscar Dénes
18. A Lipót-körut egyik mellék­

utcáját erről az úrról ne­
vezték el (48-as miniszter 
volt)

■Nemesfém nevének rövidí­
tése

21. Ázsiai babfajta
23. Háztartásokban főzés, me­

legítés céljaira szolgál
25. Y. É.
26. Német hivatal
27. Fisz!viselői hetegpénztár
29. Az idő múlását jelzi 
■> 1. ) örösmarty-eposz hőse
32. Asztal befedésére szolgál

" ■’ ■**. i — franciául

1. Ady-vers címe
2. Daliás
3. Az árulók őse
1. Lopódzik
5. Gróf Monté Christo börtöne 

volt ez a vár
6. A Peer Gvnt egyik alakja
7. Török Rezső
8. Fizikai egység
9. Primitív időmérő

15. Jó levegő egyik alkotó­
része, tárgyesetben

16. .Mutatószó
18. Céltudatos, óvatos
20. Vari időm
21. Németül: mint, fordítva
24. Föld
27. ón
28. Főnemesi rang
30. Menyasszony
•33. Olasz névelő

Karc u vad



.4 fenti ’•■ra ismét a közkedvelt ten-
v.isz'abdai; ■ tvényt mutatja be. Amint
látjuk, ez é bra tenniszpédyát mutat be,
a pálya szabályszerűen van beosztva és
egyes részei számozva vannak. .1 meg-
fejtőnek az <■: feladata, hogy a számok
helyébe szól egokat Írjon, ha ezt meg-
tette, akkor a következő értelmű szava-
hat kapjuk:
1—2—3 = Finom húsétel.
■1—5—6-—1 a) Csomag, b) Ezer kg.
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Törley pezsgőt sorsolunk ki.
Egy megfejtéssel is pályázhat.

A megfejtők között 3 üveg

is

végy

Kéziratokat nem önünk meg és nem 
adunk vissza.

I 2 t
HEJTVÉNYUJSÁQ 

Felelés szerkesztő és kiadó: 
GÁL GYÖRGY.

logika, óh!

e 9 fejtések
22. szám:

Parkettrejtvény: Ne végy 
kölcsön és ne adj kölcsön, mert 
a kölcsön sokszor nemcsak ma­
gát veszti el, hanem a bará­
tot is.

Szellemi sport: A napfényről 
sötét nézőtérre menve, az em­
ber percekig nem lát jól.

Híradó: Vihar a tarpai man­
dátum miatt — Megint jelöltek 
Kálkápolnán — Változó árak a 
bolettapiacon — Mackensent 
néptömeg fogadta.

Szótagkeresztrejtvény: Ka­
tekizmus — Toronyóra — Pa­
rókia — Paganini — Catania 
— Nigéria.

Kis izé: Szarkasztikus — 
Cipőtisztító.

23. szám:
Parkettrejtvény: Nem bírok 

ellenséges szemmel nézni em­
bereket, különösen olyan em­
bert nem, akit csodálnom kell.

Kis izé: Az olcsó húsnak hig 

a leve — Akinek van esze, van 
pénze.

Szótagkeresztrejtv.: Egyenlí­
tő — Novicia — Hírlapi kacsa 
— Levelezni — Kürtő — Ka­
lap.

24. szám:
Ki találta fel? Demokritos. 

Parkettrejtvény: Minthogy ma­
gam is megismertem a baji, 
tudom, hogy segítségére kell 
sietni a szerencsétleneknek.

Hol van a kutya eltemetve? 
A nevetőknél boldogabb talán 
— A földnek itt varázsereje 
van. (Függőleges 30: Roma­
nov.)

Fordíts!: Este van, réme van, 
zug a szél, csak zug, zug — Az 
igazi művészet nélkülözi a ci­
comát — Ifjúság bolondság, 
öregség gyengeség — A köny- 
nyelmüség uszóöv az élet szá­
mára. (Fordítva: vízszintes 59: 
Simul.)

Hol az ábra: Az IZÉ 17X17 
kockás mezőnye, amelyben két 

27 betűs és két 23 betűs sor 
szerepel. (Gyakran hoztuk a 
Hangtalan Heti Híradó rova­
tunkban.)

Jaj de ismerős maga nekem: 
Aki nem 'tud arabusul, ne be­
széljen arabusul — Akkor me­
leg nyár volt, most tél van, hi­
deg tél.

Salamon Béla keresztrejtvé­
nye: Salamon Béla — Hungária 
drukker — Terézköruti — Vi­
déki turné — Kabarétréfa — 
Humoros karakter.

Vasárnap délután: Lehango­
lódunk, ha észrevesszük a szán­
dékot — Nem ér-e többet egy 
ember, mint egy egész város?

19. oldal: Felsikolt és össze­
rogy örökre — Ha szünetelek, 
megrozsdásodom — Az esti 
szellő uj fövenyt takar — Ég s 
föld között, bús hazátlanul.

Olvasás közben: Tárgyalóte­
rem — Erkölcsi siker — Tani- 
tóképezde — Márvány-tenger.
A hiányzó megfejtéseket Iegkö 
zelebb pótoljuk.
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Meghatározások kezdete a 2-ik oldalon
37. A Nemzeti Színház 

uj direktora
39. Melyik embert?
40. Megharap
42. A cirkusz kedvence
45. A világháborúban részt- 

vett francia katona
46. Erőshangu mitológiai hős

48. Elvágja
51. Cégjegyző Írja neve elé 

(per procura)
52. Troppau cseh neve
53. Pénzfejedelem
54. Aladár
55. Ilyen az erős fény
58. .Jókai Fekete gyémántok

C. regényének hősnője 
o9. Döntőbíróság
60. A Duna mellékfolyója
64. Engem is, téged is . . .
67. Éva — de ékezetcserével
68. Francia Írónő álneve
69. Kerék — németül
73. Ott, németül Somogyi



Szomoru-keresztrejtvény,

16. rüggoleg

Vízszintes

1. A Duna egyik mellék­
folyója

6. Kozmetikai cikk
10. .4 tanár egy ténykedé­

se — a diák bánja meg
11. Japán bűvész, a stíl- 

sze rüség kedvéért: 
bú-vész

13. Állítmány után 
vágyik

15. Fénykép
16. A Mura német neve
18. Olajbogyó — latinul
19. Szeretek — ugyancsak 

latinul
20. Kibe?
22. Vonatkozó névmás
23. Bosszús, dühös
25. A bánat emberére, a 

hontalanra mondja 
Vörösmarty

26. Kikémleltet
27. Göre bácsi szerint jó
29. Mázolás
30. Egymást előző betűk
->2. Red Star . . egy 

hajósvállalat
■ A. Azonos betűk
35. Szakácsnő egy tényke­

dése közben
36. Előidéző
38. Áttaszit
39. Mondja marha, mért 

oly bús?
40. Sósborszesz
41. A leghíresebb görög 

hetérák egyike
Hellas“ irodalmi és nyomdai rt. Budapest,

1 2 3 4

a10

11 12

15

19 20

17. Antik dolog
20. Kelmeszinezési mód
21. Divatok — franciául
23. Hamburgi Magyar 

Club
24. Teniszkifejezés
27. Híres londoni üzletem­

ber, akinek neve fo­
galom let

28. Nagypapa kedvence
30. Dunántúli
31. Pesti kórház
33. Ez
35. Állj! — németül
37. A magyarokhoz
38. Általános rövidítése

(f elelős Kovács M ityás igazgató.)

Függőleges!

1. Bú-torfa
2. Csaló
3. Tiltakozom.'
4. Cselekszem — latinul
5. Ez az a híres lengyel 

nóta, amely ma már 
nem is olyan szomorú

6. Leánynév
T.Hires francia hegedű­

művész
8. Olasz autómárka
9. Szülői

12. Szomorú lakói (?)
1 1. Kedvetlenséget 

okozható jelző
Pannónia ucca 46


